
Coupon fiir zu zahlende Leistunq 
Chargeable Service 
Coupon payant 

Cupén a paqamlento 

Le operazioni nec.essarie sono ,ndicate net piano manutenzioni periodiche. 

Die erforderlichen Überprüfungen und Arbeiten sind in der Planung für 

regelmeige Wartung aufgeführt. 

The necessary operations are indicated in the Scheduled Maintenance Plan. 

Les opérations nécessaires sont indiquées dans le Tableau d'Entretien 

périodique. 

I as operaciones necesarias se detallan en el plan de manutenimiento peri6dico. 

Data di consegna. Lieterdatum, Delivery date,Date de livraison, recha de entreqa 

3,?,? 
Chilometri. Kilometer. Mileage, Kilomètres, Kilômetros 

Officina che ha effettuato l'assistenza, Ausführende Werkstatt, Servicing 

Workshop, Atelier qui a effectué le Service Après-vente, Taller que ha 

efectuado la asistencia 

Lamborg1,1fli Ber amo 

Cone 	onario AutorIzzato 

Timbro e fir a, Unt schrift und Stempel. Stamp and signature, Cachet et 

signature, ello y firma 

96000 km - 60000 mls 

Taqilando a paqamento 

Coupon fût' zu zahlende Leistunq 
Charqeable Service 

Coupon payant 

Cupén a pagamiento 

Le operazion, necessane sono inclicate net piano manutenzioni periodiche. 

Die erforderlichen Überprüfungen und Arbeiten sind in der Planung für 

regelmeige Wartung aufgeführt. 

The necessary operations are indicated in the Scheduled Maintenance Plan. 

Les opérations nécessaires sont indiquées dans le Tableau d'Entretien 

périodique. 

Las operaciones necesarias se detallan en el plan de manutenimiento peri6dico. 

i 
ë.  7A2 ,7î°)  )5  

Data di ri egna, Lieferdatu , Delivery date.Date de livraison. Fecha de entreqa 

2.-R Chilometri, Kilometer, Mileage, ilomètres, Kilômetros 

Officina che ha effettuato l'assistenza, Ausführende Werkstatt, Servicing 

Workshop. Atelier qui a effectué le Service Après-vente, Taller que ha 

efectuado la asistencia 

P 

• «je  

Timbro e rma, Unterschrift und Stempel, Stamp and signature, Cachet et 

signature. Sello y firma 

A45 6 

Bergamo 

torizzate 

108000 km - 67500 mis 

Taqiiando a paqamento 

Coupon Ni. zu zahlende Leistunq 

Chai-viable Service 

Coupon payant 

Cupén a paqamiento 

Le operazioni necessarie sono indicate nel piano manutenzioni periodiche. 

Die erforderlichen Überprüf ungen und Arbeiten sind in der Planung far 

regelmeige Wartung aufgeführt. 

The necessary operations are indicated in the Scheduled Maintenance Plan. 

Les opérations nécessaires sont indiquées dans le Tableau d'Entretien 

périodique. 

Las operaciones necesarias se detallan en el plan de manutenimiento peri6dico. 

Data d, consegna, Lieferdatum. Delivery date,Date de livraison. recna de entrega 

Chilometri, Kilometer, Mileage, Kilomètres, Kilômetros 

Officina che ha effettuato rassistenza, Ausführende Werkstatt. Servicing 

Workshop, Atelier qui a effectué le Service Après-vente, Taller que ha 

efectuado la asistencia 

Timbro e firma, Unterschrift und Stempel, Stamp and signature. Cachet et 

signature, Sello y firma 

66 67 

Obama
Zone de texte
 




1,,191b9 1111 
Data. Dalum„ Date. Date. Fecha 

OR 1.1. 	s I 	1 

Conferma avvenuto tagliando - Service-NachweiE• 
service confirniàïidri = Confirmation de révision 

Confirmacién de revisiOn efectuada 

Tagliando chilornetrico - Km Service - Mileaqe service coupon 
Révision kilométrique - RevisiOn kilométrica 
Tagliando annuale - Jahres Service - Yearly service coupon 
Révision annuelle - Revisién anual 

I r-. 1 

Le operazioni necessarie sono indicate nel piano manutenzioni periodiche. 
Die erforderlichen Arbeiten sind im Plan f ("Ir regelmeiqe Wartung aufgeführt. 
The required service operations are shown in the Scheduled Maintenance Plan. 
Les opérations nécessaires sont indiquées dans le programme d'entretien périodique. 
Las operaciones necesarias se detallan en el plan de mentenimientos periedicos. 

n Sostituzione liquida trent - Brernsflüssigkeitswechsel Brake fluid replacement 
	 - Vidange liquide de freins - Sustitucién del liquido de frenos 

Officine che ha effettuato l'assistenza, Ausführende Werkstatt.Workshop performing 
service, Garage ayant effectué révision. Taller que ha efectuado la asistencia 

Lamb 
Co 

Timbro e rrrma. Stempel und tinte 

ini BergaMO 
io AutoritiatO 

Starnp and signature. Tampon et signature. Sello y ("Irma 

Taqiiando successivo - àchster Service - Next service - Révision 
suivante - Revisi6n siquiente 

D-L3  
Data. Daine, Date. Dale, Fecha 

I  .1 1610 	Io. I 	 
(Km/miglia o anni, la condizione che si ver ifica prima- Km/Meiien oder Jahre, die zuerst eintreten

-

de Bedingung - Km/Hiles or years, whichever coches first - Km/milles ou années, à la première 
bchéance - Km/millas o afios, la conclicibn que se produce antes) 

1[1  

108000 km - 67500 mls 

fur 

in. 

ien 

ico. 

Tagliando a paqamento 
Coupon für zu zahlende Lelstung 
Chargeable Service 
Coupon payant 
Cupén a pagamiento 

Le operazioni necessarie sono indicate nel piano manutenzioni periodiche. 

Die erforderlichen Überprüfungen und Arbeiten sind in der Planunq flic 
regelmeige Wartung aufgeführt. 

The necessary operations are indicated in the Scheduied Maintenance Plan. 

Les opérations nécessaires sont indiquées dans le Tableau d'Entretien 
périodique. 

Las operaciones necesarias se detallan en el plan de manutenimiento periOdico. 

Data di cOnsegna. ieferdaturn. Delivery date,Date de livraison. Fecha de entreqa 

Chilometri. Kilometer, Mileage, Kilomètres, Kilômetros 

Officine che ha effettuato l'assistenza, Ausführende Werkstatt, Servicing 
Workshop. Atelier qui a effectué le Service Après-vente, Taller que ha 
efectuado la asistencia 

Timbro e firme. Unterschrift und Stempel, Stamp and signature. Cachet et 
signature, Sella y firma 

96000 km - 60000 ms 

Tagliando a paqamento 
Coupon für zu zahlende Lelstunq 
Chargeable Service 
Coupon payant 
Cupén a pagamiento 

Le operazioni necessarie sono indicate nel piano manutenzioni periodiche. 

Die erforderlichen Überprüfungen und Arbeiten sind in der Planunq (Or 
regelmeige Wartung aufgeführt. 

The necessary operations are indicated in the Scheduled Maintenance Plan. 

Les opérations nécessaires sont indiquées dans le Tableau d'Entretien 
périodique. 

Las operaciones necesarias se detallan en el plan de manutenimiento pericidico. 

,70 )5  
Data di nsegna. Lieferdatu , Deltvery date,Date de livraison, Fecha de entrega 

2R Chilometri. Kilometer, Mileaqe, ilomètres, Kilômetros 

Officine che ha effettuato l'assistenza, Ausführende Werkstatt, Servicing 
Workshop, Atelier qui a effectué le Service Après-vente. Taller que ha 
efectuado la asistencia 

f 

0 • 

Timbro e rma. Unterschrift und Stempel, Stamp and signature, Cachet et 
signature, Sella y firme 

AttS 

Bergamo 
torizzatO 

66 67 

Obama
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Reparacién efectuada en las ireas eelimitadas por los circules 

Cnon 

62 63 

Posibles reparaciones de la estructura de Su vehfculo realizadas por 
el Taller Autorizado Lamborghini, se registran en los cupones 
relacionados. Los puntos reparados estàn marcados por unos circulos 
en la figura. 

[1 Nota 
Ademàs de certificar la correcta ejecucién de los trabajos, este 
certificado de reparacién esta valido también para la garantia y 
contribuye, junto a las confirmaciones de los cupones de 
mantenimiento, a conserver el valor de Su coche. 

60 

Coupon di verifiche Pre-Conseqna, Coupon der Vorlleferunqs- ---
Überprüfungen, Pre-delivery Tests Coupon, Coupon de contrôle avant-
livraison, Cupén controles antes de la entreqa 

7 4  RO 
Modello, Modell, Mode!, Modèle, M

2 	

elo 

 
N° telaio, Fahrgestellnummer, Chassis No. N° châssis, N° chasis 

Chitometri. Kilometer, Mileage, Kilomètres Kilâmetros 

7/e0.-e -e006 
Data, Datum, Date, Date, F cha 

...- 	. 	. 

, 	7 	3/ 	/ ( \i0 )-(6) 	 Ni3ORQiié Al / 
Nome del proprietario. Besitzername, Owner's name 
Nom du propriétaire, Nombre del propietario, 

ndirizzO, Adresse, Address, Adresse, Direcci6n 

Concessionario, Vertraqshândler. Selling dealer, Concessionnaire, 
Concesionario, 

Tagliando a paqamento 
Coupon für zu zahlende Leistunq 
Chargeable Service 
Coupon pavant 
Cupén a pagamlento 

Le operazioni necessarie sono indicate nel piano manutenzioni periodiche. 

Die erforderlichen ùberprüfungen und Arbeiten sind in der Planung für 
regelmâfflge Wartung aufqeführt. 

The necessary operations are indicated in the Scheduled Maintenance Plan. 

Les opérations nécessaires sont indiquées dans le Tableau d'Entretien 
périodique. 

Las operaciones necesarias se detallan en el plan de manutenimiento peri6dico. 

Data di consegna. Lieferdatum, Detivery date,Date de livraison. Fecha de entrega 

Chilometri, Kilometer. Mileaqe, Kilomètres. Kil6metros 

Officina che ha effettuato l'assistenza, Ausführende Werkstatt, Servicing 
Workshop, Atelier qui a effectué le Service Après-vente. Taller que ha 
efectuado la asistencia 

Timbro e firma, Unterschrift und Stempel, Stamp and signature, Cachet et 
signature, Sello y firme 



4ichiamo/gOcitruf 
;tocan/Rappel 
Liamada d"failer 

Service/Service 

Seralcio 

Nurnero/Numme• 
NumberfNurnéro 
Werner° 

Data/DaturnIDate/Date/Fecna 

Data riparazione/Reparaturdatum 
Ref.)." Data/Dete de réparation 
Fecha reparacign 

Esebbitp dal Concessionarlo / Ausgefbritt von der Vertragswerkstatt Donc by the Dealer 
Effectué par le concessionnaire / Efectuaclu per el Coricesionano 

Firme / Unterscruitt / Signature / SIgnature / Firma 

Firme f Unterscruitt / Signature I Signature f rfrrne 

Service/Service 
Service/Service 
Servicto 

Richiamo/ROckruf 
gecall/Roppei 
Llamada a Taller 

oata/DaturnlbaterDatelFecria 

Data riperazione/geParaturdatun 
Reper Dota/Date or 
recha reoaracign 

Esequito dal Concessionario / AusqefUnrt von der Vertrogswerostall i bora by [ne Dealer 
Effectué Par le concessiOnnaire / Electuaoo pan el Concesionarlo 

Numero/Nomrnef 
NumbedNurnero 
tenure 

ois 

Recan/Rappe/ 
Llarnada a Taller 

Service/Service 
Service/Service 
Servicio 

Numero/Nurnmer 
Number/Nunlero 
Ngrnero 

Id/ 16 12_1 lo 
0[9 ".4  Data/Daturn/Date/Date/Fecna 

Date riparaz,one/Reparaturdatum 
RePair Datai Date de réparation 
Fecha reparacign 

Lamborghini Bergamo 
Esequdo 
Effectue ztà 	sir rd eamiato 

irna / Jnkerschrlt / SignalLre / Signature / Prrna 

Set vice/Service 
Service/Service 
Serricio 

Numero/Nummer 
Number/Numéro 

Ricniamo/Rückruf 
Recali/Regggi 
Llamado a Taller 

DaLa/Datern/DateiDate/Fecn a 

Data riparazione/Reparaturdaturn 
Rebair Dota/Date de réparation 
Fecna reparacign 

ï 

Esequito dal Concesslogario flusgelert von der Vertragsvrerkstatt / Donc by the Deo. 
Effectue per te cattessionnefe Electuacto pot el Concesionano 

Firme / Unterschrift / Signature / Signature / Fuma 

placing the airbag / Changement airbag/ 
stitucién airbag Autornobili Lamborqhini S.p.A. 

Campagne service assistenza e campagne di richiamo / Service-und Rückrufaktion / Service and Recall Campaign 
Service et campagne de rappel / Campaiia de Servicio y Llamada a Taller 

airbag can be changed once only. After an airbag has inflated or 
'unctions it must be replaced. The proper replacement of airbags 
be recorded by your Authorised Lamborghini Service Centre. 
has to be replaced due to an accident or malfunction, the coupon 
he right must be filled in properly and sent. 
iborghini s.p.a. vvishes to remind you that the airbag wift be replaced 
er guarantee only if the technical problem has been checked and 
fied during the validity period of the Lamborghini commercial 
rantee. 

-bag ne peut s'ouvrir qu'une seule fois. Après qu'un airbag se soit 
ert ou en cas d'anomalie, l'airbag doit être changé. Le remplacement 
rectement effectué d'un airbag sera ensuite enregistré par votre 
tre d'assistance agréé Lamborghini. En cas de changement de l'airbag 
e à un accident ou pour cause d'anomalie, il est nécessaire d'envoyer 
alon de droite dûment rempli. 
nborghini s.p.a. tient à rappeler que le changement d'un airbag sous 
antie ne pourra être effectué qu'à condition que le problème 
inique se soit manifesté pendant la période de validité de la garantie 
nmerciale Lamborghini. 

posible activar el sistema de airbag sôlo una vez. Cuanclo un airbag 
sido inflad0 o en caso 0e malfuncionamiento es necesario sustituirlo. 
Centro de Asistencia Autorizado Lamborghini debe registrar la 
recta sustituci6n de los airbag. 
caso de sustitucién por accidente 0 malfuncionamiento, es necesario 
eiar el cupàn de la derecha debidamente rellenado. 
mborghini s.p.a. recuerda que la sustituci6n en garantia del sistema 
airbag sera efectuada sàlo en el caso de que el problema técnico se 
ya presentado durante el periodo de validez de la garantia comercial 
mborghini. 



nata rti consegna tWocdatum. date Date â. kvraisnn. Ferna » entrega 

48000 km - 30000 mis 

6465 

Timbro e firme, Unterschrift und Stempel, Stamp and signature, Cachet et 
signature, Sello y firme 

Tagliando a paqamento 
Coupon für zu zahiende Leistunq 
Chargeable Service 
Coupon payant 
Cupén a pagamiento 

Le operaziont necessarie sono incitcate net piano manutenzioni periodiche 

Die erforderlichen Überprüfungen und Arbeiten sind in der Planung flic 
regelmege Wartung aufgeführt. 

The necessary operations are indicated in the Schecluled Maintenance Plan. 

Les opérations nécessaires sont indiquées dans le Tableau d'Entretien 
périodique. 

Las operaciones necesanas se detallan en el pian de manutenimiento penédico. 

zo-Ai  
consegna L ferdatum. Delivery date.Date de livraison, recru de entreds 

Chilometri.Kilometer, Miteage. Kilomètres. Kilômetros 

Officine che ha effettuato l'assistenza. Ausführende Werkstatt. Servicing 
Workshop. Atelier qui a effectué le Service Après-vente. Taller que ha 
efeetuado la asistencia 

Lambo;hini Ber amo 
Cor 

 

36000 km - 22500 mls 

Taqllando a paqamento 
Coupon für zu zahiende Leistunq 
Charqeable Service 
Coupon payant 
Cupén a pagamiento 

Le operazioni necessane sono indicate net piano manutenzioni periodiche. 

Die erforderlichen UberprOfungen und Arbeiten sind ln der Planung fur 
regelmetige Wartung aufgeführt. 

The necessary operations are indicated in the Scheduled Maintenance Plan. 

Les opérations nécessaires sont indiquées dans le Tableau d'Entretien 
périodique. 

Las operac iones necesanas se det Man en el plan de manutenimiento pendcbco. 

tt- 	ZO-i-4 

3)-030 
Chilometri, Kitometer, Mileage, Kilomètres, Kiinmetros 

Officine the ha effettuato l'assistenza. Ausführende Werkstatt. Servicing 
Workshop. Atelier qui a effectué le Service Après-vente. Taller que ha 
efectuado la asistencia 

cLarrtIsprg4ini Bergamo - 
Coniessibri4riq Autorizzato 

Timbro e firme, Unterschrift -und Stempel, Stamp and signature. Cachet et 
signature. Sello y firme 

60000 km - 37500 mls 

Tagliando a paqamento 
Coupon Kir zu zahiende Lelstunq 
Chargeable Service 
Coupon payant 
Cup6n a pagamiento 

Le operazioni necessarie sono indicate net piano manutenzioni periodiche. 

Die erforderlichen Überprüfungen und Arbeiten slnd In der Planung flic 
regeimege Wartung aufgef 

The necessary operations are inclicated in the Scheduled Maintenance Plan. 

Les opérations nécessaires sont indiquées dans le Tableau d'Entretien 
périodique. 

Las operaciones necesarias se detaitan en el plan de manutenimiento periOdico. 

os / 03/12  
Data di conseigna, L eterclatum. Deliver-y clate.Date de livraiSOn, rerna de entreGe 

Chilornetri. Kilorneter. Mileage. Kilomètres. Kilémetros 

Officine che ha effettuato l'assistenza. Ausführende Werkstatt, Servicing 
Workshop. Atelier qui a effectué le Service Après-vente, Taller que ha 
efectuado la asistencia 

signature. Sello y firme 

' r) 
Timbro firme  I  terschrif und Stempel, Stamp and signature. Cachet et 

osai 
hIpl Berganto 

nhitir2Autorlzzato 



'8000 km - 30000 mis 

'agliando a paqamento 
:oupon 

 
fur zu zahlende Lelstunq 

:ha meable Service 
ou pan payant 
:upén a paqamiento 

2 operazioni necessarie sono indicate nel piano manutenzionl peri 

ie erforderlichen überprüfungen und Arbeiten sind .n der Plan 
gelrriaf3ige Wartung aufgeführt. 

le necessary operations are indicated in the Scheduled MaintenanCe 

es opérations nécessaires sont indiquées dans le Tableau d'En 
eriodique. 

]s operaciones necesarias se detallan en el plan de manutenimiento per 

72 	/ 2  C2-14  
ita di consegna, Li terctaturn, Delivery date.Date de livraison, Fecha 

Kilometer, Mileage, Kilomètres, Kilômetros 

1 icina che ha effettuato l'assistenza, Ausführende Werksta 
Drkshop, Atelier qui a effectué le Service Après-vente, Taller 
ectuado la asistencia 

Lambor hini Bergamo 
Cons() rri 

60000 km - 37500 mis 

,TimIlando a paqamento 
: Coupon tûr zu zahlende Lelstunq 

• iCharqeable Service 
' 'Coupon payant 

upén a paqamlento 

erazioni necessarie sono indicate nel piano manutenzioni periodiche. 

erfOrderlichen therprüfungen und Arbeiten sind in der Planung tür 

tre3ige Wartung aufgeführt. 

'The necessary operations are indicated in the Scheduled Maintenance Plan. 

opérations nécessaires sont indiquées dans le Tableau d'Entretien 

que. 
raciones necesarias se detallan en el plan de manutenimiento periodico. 

• os /03/12  
segna, Lieterdaturn. Delivery date,Date de livraison. Fecha de entregd 

c›?  
tri, Kilometer, Mileage, Kilomètres, Kilômetros 

che ria effettuato l'assistenza, Ausführende eilerkstatt, Servicing 
p, Atelier qui a effectué le Service Après-vente, Taller que ha 

do la asistencia 

nature, Sello y firma 

72000 km - 45000 mis , 

Taqiiando a paqamento 
Coupon fur zu zahlende LOIStUrIQ 
Chargeable Service 
Coupon payant 
Cupén a paqamiento 

Le operazioni necessarie sono indicate nel piano manutenzioni periodiche 

Die erforderlichen Überprüfungen und Arbeiten sind in der Planung fût 
regelmâpige Wartung aufgeführt. 

Pie necessarY operations are indicated in the Scheduled Maintenance Plan. 

Les opérations nécessaires sont indiquées dans le Tableau d'Entretien 

périodique. 
Las operaciones necesarias se detallan en el plan de manutenimiento periOdico. 

Data ch consegna, telerdatum, De ivery date,Date de livraison, Fecha de entrega 

Chilometri, Kilometer, Mileage, Kilomètres, Kilômetros 

Officia che ha effettuato l'assistenza, Ausführende Werkstatt, Servicing 
Workshop, Atelier qui a effectué le Service Après-vente, Taller que ha 

efectuado la asistencia 

Lamborgh1 I Bfrgamo 
ConGé e nar45at0  

Timbro e tir • Un rschrift uri'd Stempel, Stamp and signature, Cachet et 

signature, Sello y firme 

ghI1 Bergamo 
essi ittrè2Autorlzzato 

nbro e firma, Unterschrift und Stempel, Stamp and signature, 	
o ?firme, terschrift-und Stempel, Stamp and signature, Cachet et 

;nature. Selloy firma 



        

      [o]e 
    

511 
 

      

N°1  Ni, Nt, Nb  le Oi consegnie inl rio orge nzse. L seIe OétumiGarantOebeei rin.. Deliver" OistelleerrerelY 
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leiaio Ne, Fan rqestenrtumnner, Crias sis Sio Chbssis Ne C reasis N9  

AUT011401111.1 LAMBORCHINI 
8. p. A 

Vie Machina n. 12 
40019 8. ACIATA BOL. (BO) 

nebro dei Cdixdukandiel Vertfflablierotempet Deoler-o nem. Cachet diiiCarceeleallire. jean dee C.Jonammicorierin 

(COPIA PER IL CLIENTE - KOPIE Fe DEN KUNDEN - CLIENTS COPY - COPIE POUR LE CLIENT - COPIA PARA EL CuENTE 

Creciune • ruent Zu- und Warnivne ciel 

AUTOMOBILI 
fatarneugtesamirs. Cerner% bue" 

LAMBOR6111111 
arri Item nem. Nem et prieure>  spoile y meunerie 
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Vie Modane n. 12 
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_4 
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nom madone adittuetlas frira itenklef se continue». 

ei-setQlre. htireer Siles. VeriOeut. VenOsOor 

hei J liç IO ire 01_3 
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6ara Mo te euo respecta Itratantientode mit «os beriondles ore 	contrectudefflero oblloodonos oo  y. 
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